	
	

	Типовой договор 

об условиях деятельности резидента Технологического парка программных продуктов и информационных технологий
	Standard Agreement

on operating conditions for the resident’s activity of Technology Park of Software Products and information technologies

	г. Ташкент
              «__» ______ 20__
	Tashkent city                               ______ “__”, 20__

	ООО «Дирекция Технологического парка программных продуктов 
и информационных технологий», именуемое в дальнейшем «Дирекция», в лице директора ________________, действующего на основании Устава, 
с одной стороны и _______________, именуемое в дальнейшем «Резидент», в лице _____________, действующего на основании _______________, вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем:
	“Directorate of Technology Park of software products and information technologies” LLC, hereinafter referred to as the “Directorate”, represented by director ____________ acting on the basis of the Charter on the one hand, and ________________, hereinafter referred to as the “Resident”, represented by _________________, acting on the basis of _______________, and together referred to as the “Parties”, have concluded this agreement as follows:



	1. Предмет договора

1.1. Настоящий договор определяет:

условия деятельности Резидента, его права и обязанности в качестве резидента Технологического парка программных продуктов и информационных технологий (далее – Технопарк);

права и обязанности Дирекции;

взаимодействие Сторон в рамках настоящего договора.
	1. The Subject of agreement
1.1. This agreement defines:

operating conditions of the Resident, his rights and obligations as a resident of the Technological Park of software products and information technologies (hereinafter - Technopark);

rights and obligations of the Directorate;

interaction of the Parties under this agreement.


	2. Права Резидента

2.1. Резидент имеет право:

2.1.1. осуществлять свою деятельность по всей территории Республики Узбекистан;

2.1.2. самостоятельно определять основные направления своей деятельности, согласно Общегосударственному классификатору видов экономической деятельности Республики Узбекистан, соответствующие пункту 9 Положения о порядке организации деятельности Технологического парка программных продуктов и информационных технологий, утвержденного постановлением Кабинета Министров Республики Узбекистан от 15 июля 2019 года № 589 (далее – Положение);

2.1.3. использовать товарный знак или знак обслуживания Технопарка, в том числе его проставление на фирменных бланках, фирменных вывесках, визитных карточках, рекламных материалах, с обязательным использованием обозначения «Резидент Технологического парка программных продуктов и информационных технологий» или «Резидент IT-Парка»;

2.1.4. вносить на рассмотрение Дирекции обоснованные предложения 

по изменениям и дополнениям в бизнес-план, реализуемый в рамках деятельности в качестве резидента Технопарка;

2.1.5. осуществлять на территории Республики Узбекистан в пределах поступлений от экспорта товаров (работ, услуг) выплату дивидендов в иностранной валюте в безналичной форме на международные платежные карты;

2.1.6. осуществлять в пределах поступлений от экспорта товаров (работ, услуг) выплату заработной платы иностранным специалистам в иностранной валюте в безналичной форме на международные платежные карты, открытые за рубежом;

2.1.7. осуществлять экспорт работ и услуг за иностранную валюту через онлайновые магазины во всемирной информационной сети Интернет без наличия экспортного контракта;

2.1.8. пользоваться иными правами, предусмотренными законодательством Республики Узбекистан;

2.1.9. отказаться от статуса резидента Технопарка в порядке, предусмотренном пунктом 7.2 настоящего Договора.
	2. Resident Rights

2.1. Resident has the right:

2.1.1. to carry out its activities throughout the territory of the Republic of Uzbekistan;

2.1.2. independently determine the main directions of his activities, in accordance with the National Classifier of Types of Economic Activities of the Republic of Uzbekistan, corresponding to paragraph 9 of the Regulation on the procedure for organizing the activities of the Technological Park of software products and information technologies, approved by the resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan dated July 15, 2019 No. 589 (hereinafter - the Regulation);

2.1.3. to use the trademark or service mark of the Technopark, including its affixing on letterheads, branded signes, business cards, advertising materials, with obligatory use of the designation “Resident of the Technological Park of Software Products and Information Technologies” or “Resident of IT-Park”;

2.1.4. to submit reasonable proposals to the Directorate on changes and additions to the business plan implemented as part of the activity as a resident of the Technopark;

2.1.5. to carry out the payment of dividends on the territory of the Republic of Uzbekistan within the limits of income from the export of goods (works, services) in non-cash form to international payment cards;

2.1.6. to carry out, within the limits of income from the export of goods (works, services), the payment of wages to foreign specialists in foreign currency in non-cash form to international payment cards open abroad;

2.1.7. to carry out the export of works and services for foreign currency through online stores in the global Internet information network without an export contract.

2.1.8. to enjoy other rights provided by the legislation of the Republic of Uzbekistan;

2.1.9. to abandon the status of a Technopark resident in the manner prescribed by paragraph 7.2 of this Agreement.

	3. Обязанности Резидента

3.1. Резидент обязан:

3.1.1. осуществлять исключительно виды деятельности, указанные в пункте 9 Положения;

3.1.2. предоставлять в Дирекцию на ежеквартальной основе, не позднее 15-го числа месяца, следующего за отчетным, информацию о своей деятельности согласно форме, указанной в приложении № 1 к настоящему Договору, включая копии статистической и налоговой отчетности;

3.1.3. ежегодно, до 1 июля, следующего за отчетным годом, проводить обязательный аудит финансово-хозяйственной деятельности, в том числе содержащую заключение аудиторов о соответствии полученной выручки и фактически осуществленной деятельности Резидента видам деятельности, указанной в пункте 9 Положения, и направлять одну копию аудиторского заключения Дирекции. В данном аудиторском заключении также должно быть отражены все виды деятельности (второстепенные и вспомогательные), которые осуществлял Резидент в отчетном периоде;

3.1.4. ежеквартально предоставлять Дирекции информацию о проводимых курсах обучения по информационным технологиям, в случае организации таковых, а также согласовывать программу обучения в рамках данных курсов;

3.1.5. в течение десяти рабочих дней с даты реорганизации в форме преобразования, в том числе изменения организационно-правовой формы, государственной регистрации изменений и (или) дополнений, внесенных в учредительные документы резидента, изменении наименования организации резидента, а также его юридического и/или фактического адреса, банковских реквизитов уведомить об этом Дирекцию с представлением копий подтверждающих документов путем направления письменного уведомления заказной корреспонденцией либо иным доступным средством связи, позволяющим зафиксировать вручение уведомления адресату, для внесения изменений в Единый реестр резидентов и другие документы, а также заключения дополнительного соглашения об условиях деятельности резидента Технопарка.

3.1.6. использовать исключительно для собственных нужд оборудование, комплектующие части, детали, узлы, технологическую документацию, программное обеспечение, не производимые в Республике Узбекистан, а также иные товары, освобожденные от уплаты таможенных платежей (за исключением таможенных сборов) в соответствии с Указом Президента Республики Узбекистан от 30 июня 2017 г. № УП-5099.

3.2. Резидент обязуется ежемесячно не позднее 5-го числа месяца, следующего за отчетным периодом, перечислять на депозитный счет до востребования Дирекции отчисления в размере одного процента от чистой выручки. Оплата производится исходя из чистой выручки за отчетный месяц.

3.2.1. В случае отсутствия чистой выручки за отчетный месяц, Резидент не позднее 5-го числа месяца, следующего за отчетным периодом, вносит в Дирекцию информацию об отсутствии чистой выручки в отчетном периоде. При этом неуплата Резидентом отчислений, предусмотренных пунктом 3.2, не может превышать 6 месяцев подряд.

3.3. Резидент уполномочивает Дирекцию на получение от налоговых органов копий о своей налоговой отчетности согласно статье 76 Налогового Кодекса Республики Узбекистан.

3.4. Резидент может иметь иные обязанности в соответствии с законодательством.
	3. Resident Responsibilities

3.1. The resident is obliged:

3.1.1. to carry out exclusively the activities specified in clause 9 of the Regulation;

3.1.2. to submit to the Directorate on a quarterly basis, no later than the 15th day of the month, following the reporting period, information on his activities in accordance with the form specified in the appendix to this Agreement, including copies of statistical and tax reporting;

3.1.3. annually, until July 1st, following the reporting year, to conduct a mandatory audit of financial and economic activities, including auditors’ report on the compliance of received proceeds and the actual activities of the Resident with the types of activities specified in clause 9 of the Regulation, and send one copy of the audit report of the Directorate. This audit report should also reflect all types of activities (secondary and auxiliary) that the Resident carried out in the reporting period;

3.1.4. quarterly to provide the Directorate information about ongoing training courses in information technology, if any, as well as agree on a training program for these courses;

3.1.5. within ten working days from the date of reorganization in the form of transformation, including changes in the legal form, state registration of changes and (or) additions made to the constituent documents of the resident, change of the name of the resident's organization, as well as its legal and / or actual address, bank details to notify the Directorate about this by submitting copies of supporting documents through sending written notification by registered mail or other available means of communication, by allowing you to fix the delivery of the notification to the addressee, to make changes to the Unified Register of Residents and other documents, as well as to conclude an additional agreement on operating conditions of a Technopark resident.

3.1.6. to use exclusively for his own needs equipment, components, parts, assemblies, technological documentation, software not produced in the Republic of Uzbekistan, as well as other goods exempted from customs payments (excluding customs duties) in accordance with the Decree of the President of the Republic of Uzbekistan dated June 30, 2017 No. UP-5099.

3.2. The resident is obliged to transfer monthly, no later than the 5th day of the month following the reporting period, to deposit call account to the Directorate deductions in the amount of one percent from net revenue. Payment is based on net revenue for the reporting month.

3.2.1. If there is no net revenue for the reporting month, the Resident no later than the 5th day of the month following the reporting period shall submit information to the Directorate about the absence of net revenue in the reporting period. In this case, the non-payment by the Resident of the deductions stipulated in clause 3.2 may not exceed 6 consecutive months.

3.3. The resident authorizes the Directorate to receive copies of his tax reports from the tax authorities in accordance with Article 76 of the Tax Code of the Republic of Uzbekistan.

3.4. A resident may have other obligations in accordance with the law.

	4. Права Дирекции

4.1. Дирекция имеет право:

4.1.1. запрашивать у Резидента информацию о его деятельности, включая копии статистической и налоговой отчетности;

4.1.2. в период действия настоящего Договора, проводить анализ осуществляемой Резидентом деятельности на предмет применения льгот и исполнения условий настоящего Договора;

4.1.3. распространять информацию о Резиденте, продуктах, программах, иных разработках и достижениях Резидента на выставках, семинарах и официальных встречах;

4.1.4. освещать в средствах массовой информации деятельность Резидента, представлять продукцию информационных технологий, выпускаемую Резидентом на международных ярмарках, выставках, а также организовывать участие Резидента в международных семинарах, конференциях и иных мероприятиях, проводимых в республиканских и международных масштабах;

4.1.5. подготавливать и издавать в пределах своей компетенции информационные и аналитические материалы о деятельности Резидента;

4.1.6. организовывать продвижение новых продуктов Резидента на внутреннем и внешних рынках;

4.1.7. за просрочку уплаты отчислений, определенных пунктом 3.2 настоящего договора, начислить Резиденту штрафные санкции в виде пени в размере 0,4% от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки платежа, но не более 50% от суммы, причитающейся к оплате;

4.1.8. получать от налоговых органов налоговую отчетность Резидента;

4.1.9. в пределах своей компетенции оказывать Резиденту дополнительные услуги на основании отдельно заключаемых договоров.

4.2. Дирекция может иметь иные права, установленные законодательством.
	4. Rights of the Directorate

4.1. The Directorate has the right:

4.1.1.  to request from the Resident information on its activities, including copies of statistical and tax reporting;

4.1.2. during the term of this Agreement, to analyze the activities carried out by the Resident with a view of applying benefits and fulfilling the terms of this Agreement;

4.1.3. to disseminate information about the Resident, products, programs, other developments and achievements of the Resident at exhibitions, seminars and official meetings;

4.1.4. to cover the activities of the Resident in the media, to present information technology products produced by the Resident at international fairs, exhibitions, as well as to organize the participation of the Resident in international seminars, conferences and other events held nationally and internationally;

4.1.5. to prepare and publish, within his competence, informational and analytical materials on the activities of the Resident;

4.1.6. to organize the promotion of new products of the Resident in the domestic and foreign markets;

4.1.7. for late payment of deductions specified in clause 3.2 of this agreement, to charge the Resident penalties in the form of a penalty in the amount of 0.4% of the amount of late payment for each day of payment delay, but not more than 50% of the amount due for payment;

4.1.8. to receive from the tax authorities tax reports of the Resident.

4.1.9. within its competence, provide the Resident with additional services on the basis of separately concluded agreements.

4.2. The Directorate may have other rights established by law.

	5. Обязанности Дирекции

5.1. Дирекция в течение трех рабочих дней после заключения настоящего договора обязана:

5.1.1. внести в Единый реестр резидентов соответствующую запись о регистрации Резидента, с указанием его наименования, ОКЭД, почтового и электронного адреса;

5.1.2. выдать свидетельство о регистрации юридического лица в качестве резидента Технопарка;

5.1.3. направить Государственному налоговому комитету и Государственному таможенному комитету Республики Узбекистан, обслуживающему юридическое лицо коммерческому банку официальное уведомление о регистрации юридического лица в качестве резидента Технопарка.

5.2. Дирекция обязана в течение пяти рабочих дней с даты получения уведомления Резидента о реорганизации в форме преобразования или об изменении наименования:

5.2.1. внести соответствующие изменения в Единый реестр резидентов;

5.2.2. направить уведомление Государственному налоговому комитету и Государственному таможенному комитету Республики Узбекистан, обслуживающему юридическое лицо коммерческому банку о регистрации юридического лица в качестве резидента Технопарка.
	5. Duties of the Directorate

5.1. The Directorate is obliged within three business days after the conclusion of this contract:

5.1.1.  to make a corresponding entry in the Unified Register of Residents on the registration of the Resident, indicating his name, NACE, postal and email address;

5.1.2. to issue a certificate of registration of a legal entity as a resident of Technopark;

5.1.3. to send the State Tax Committee, the State Customs Committee of the Republic of Uzbekistan and commercial bank serving a legal entity an official notice on the registration of a legal entity as a resident of Technopark.

5.2. The Directorate is obliged, within five business days from the date of receipt of the resident's notice of reorganization in the form of a transformation or change of name:

5.2.1. to make appropriate changes to the Unified Register of Residents;

5.2.2. to send notification to the State Tax Committee, the State Customs Committee of the Republic of Uzbekistan and commercial bank serving a legal entity an official notice on the registration of a legal entity as a resident of Technopark.

	6. Налоговые и таможенные 
льготы Резидента, специальный валютный режим

6.1. В соответствии с постановлением Кабинета Министров Республики Узбекистан от 10 января 2019 года № 17 «О мерах по созданию Технологического парка программных продуктов и информационных технологий» действие льгот, представленных Указом Президента Республики Узбекистан от 30 июня 2017 года № УП–5099 «О мерах по коренному улучшению условий для развития отрасли информационных технологий в республике» (далее – Указ) распространяются на резидентов Технопарка, в частности Резидент до 1 января 2028 года освобождается от:

6.1.1. уплаты всех видов налогов и обязательных отчислений в государственные целевые фонды, а также единого социального платежа;

6.1.2. уплаты таможенных платежей (за исключением таможенных сборов) за ввозимые для собственных нужд оборудование, комплектующие части, детали, узлы, технологическую документацию, программное обеспечение, не производимые в Республике Узбекистан, по перечням, утверждаемым в установленном порядке.

6.2. Льготы, предусмотренные подпунктом 6.1. настоящего договора, применяются:

6.2.1. по налогам и обязательным отчислениям – с 1 числа месяца, следующего за отчётным периодом, в котором юридическое лицо включается в Единый реестр резидентов;

6.2.2. по таможенным платежам – со дня получения положительного заключения ГУП «Центр комплексной экспертизы проектов и импортных контрактов» при Министерстве экономики и промышленности Республики Узбекистан по итогам комплексной экспертизы перечня товаров, ввозимых (импортируемых) на территорию Республики Узбекистан с применением льгот по таможенным платежам.

6.3. Доходы в виде оплаты труда, полученные до 1 января 2028 года работниками по трудовым договорам с Резидентом:

6.3.1. облагаются налогом на доходы физических лиц по фиксированной ставке 7,5 процентов;

6.3.2. не включаются в объем совокупных годовых доходов физических лиц, определяемых в целях налогообложения.
	6. Resident tax and customs 
benefits special exchange 
rate regime

6.1. In accordance with the resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan dated January 10, 2019 No. 17 “On measures for creation a Technological park of software products and information technologies”, the benefits provided by the Decree of the President of the Republic of Uzbekistan dated June 30, 2017 No. UP – 5099 “On measures for radical improving conditions for the development of the information technology industry in the republic ”(hereinafter referred to as the Decree) apply to residents of the Technopark, in particular, the Resident up to January 1, 2028 is exempted from:

6.1.1. payment of all types of taxes and mandatory contributions to state trust funds, as well as a single social payment;

6.1.2. customs payments (excluding customs duties) for equipment, components, parts, assemblies, technological documentation, software imported for own needs that are not produced in the Republic of Uzbekistan, according to the lists approved in the established manner.

6.2. Benefits provided according to subparagraph 6.1. of this agreement, apply:

6.2.1. for taxes and mandatory contributions – from the 1st day of the month following the reporting period in which the legal entity is included to the Unified Register of Residents;

6.2.2. for customs payments - from the date of receipt of a positive opinion of “Center for Comprehensive Expertise of Projects and Import Contracts” State Unitary Enterprise under the Ministry of Economy and Industry of the Republic of Uzbekistan based on the results of a comprehensive examination of the list of goods imported into the Republic of Uzbekistan with the use of benefits on customs payments.

6.3. Incomes in the form of remuneration received before January 1, 2028 by employees under labor contracts with the Resident:

6.3.1. are subject to personal income tax at a fixed rate of 7.5 percent;

6.3.2. are not included in the total annual income of individuals determined for tax purposes.


	7. Порядок лишения Резидента статуса

7.1. Основанием для лишения Резидента статуса резидента Технопарка являются:

7.1.1. несоответствие фактической деятельности резидента видам деятельности, указанным в пункте 9 Положения, что подтверждается аудиторским заключением резидента Технопарка либо заключением налоговых органов;

7.1.2. признание Резидента несостоятельным (банкротом);

7.1.3. при добровольном отказе Резидента от статуса резидента Технопарка;

7.1.4. выявление органами государственной власти и управления, налоговыми и таможенными органами, которым по роду их деятельности стало известно о нарушениях, допущенных Резидентом, противоречащих возможности применения либо неправомерного применения налоговых и таможенных льгот;

7.1.5. несвоевременная уплата отчислений, предусмотренных пунктом 3.2 настоящего Договора;

7.1.6. не предоставление или предоставление с нарушением сроков установленных форм отчетности, включая копии статистической и налоговой отчетности, а также копии заключения аудиторского заключения, предусмотренных настоящим договором;

7.1.7. реорганизации Резидента, за исключением реорганизации в форме преобразования;

7.1.8. нарушение Резидентом условий, установленных настоящим договором;

7.1.9. иные основания, предусмотренные законодательством, Положением, решениями Дирекции и настоящим Договором.

7.2. В случае добровольного отказа от статуса резидента Технопарка Резидент направляет в Дирекцию заявление о прекращении статуса резидента. Дирекция рассматривает заявление в течение пяти рабочих дней.

7.3. Лишение статуса резидента Технопарка осуществляется на основе решения Дирекции и вступает в силу с даты его принятия, если в решении не указана другая дата.

7.4. Дирекция в течение трех рабочих дней со дня внесения в Единый реестр резидентов соответствующей записи о лишении статуса резидента Технопарка уведомляет:

7.4.1. органы государственной налоговой и таможенной служб по месту расположения юридического лица;

7.4.2. обслуживающий юридического лица коммерческий банк;
7.4.3. юридическое лицо с приложением выписки из решения Дирекции.

7.5. С даты вступления в силу решения Дирекции о лишении статуса резидента Технопарка, юридическое лицо обязано прекратить использование льгот, предоставленных ему в соответствии с Указом. При этом, юридическое лицо не будет пользоваться льготами:

7.5.1. по налогам и обязательным отчислениям – с 1 числа месяца, следующего за месяцем, в котором он был лишен статуса резидента Технопарка;

7.5.2. по таможенным платежам – со дня лишения статуса резидента Технопарка.
	7. Procedure of depriving Resident of status

7.1. The grounds for depriving a Resident of a Technopark resident status are:

7.1.1. non-compliance of the actual activities of the resident with the types of activities specified in clause 9 of the Regulation, which is confirmed by the audit report of the Technopark resident or by the conclusion of tax authorities;

7.1.2. recognition of the Resident insolvent (bankrupt);

7.1.3. upon the voluntarily renounce of the Resident from the status of a Technopark resident;

7.1.4. identification by state authorities and administration, tax and customs authorities, which by the nature of their activities became known violations committed by the Resident that contradict the possibility of applying or unlawful application of tax and customs benefits;

7.1.5. untimely payment of deductions provided for under paragraph 3.2 of this Agreement;

7.1.6. failure to provide or provide in violation of the deadlines for the established reporting forms, including copies of statistical and tax reporting, as well as copies of the audit report conclusion provided for under this agreement;

7.1.7. reorganization of the Resident, excluding the reorganization in the form of a transformation;

7.1.8. violation by the Resident of the conditions established by this agreement;

7.1.9. other grounds provided by law, Regulation, decisions of the Directorate and this Agreement.

7.2. In case of voluntary refusal of the Technopark’s Resident status, the Resident shall send an application to the Directorate to terminate the resident status. The Directorate considers the application within five business days.

7.3. Deprivation of the status of a Technopark resident is carried out on the basis of a decision of the Directorate and comes into force from the date of its adoption, unless another date is indicated in the decision.

7.4. Within three business days from the date of entry to the Unified Register of Residents of the relevant entry on the deprivation of the status of a resident of Technopark the Directorate notifies:

7.4.1. bodies of the state tax and customs services at the location of the legal entity;

7.4.2. a commercial bank serving a legal entity;

7.4.3. a legal entity with an extract from the decision of the Directorate.

7.5. From the date of entry into force of the decision of the Directorate on the deprivation of the status of a Technopark resident, a legal entity must stop using the benefits provided to him in accordance with the Decree. In this case, the legal entity will not use the benefits:

7.5.1. on taxes and obligatory deductions - from the 1st day of the following month in which he was deprived of the status of a Technopark resident;

7.5.2. on customs payments - from the day of deprivation of a resident status of Technopark.

	8. Ответственность сторон

8.1. Ответственность за использование предусмотренных Указом льгот после прекращения статуса резидента Технопарка, несет данное юридическое лицо, вне зависимости от оснований, по которым оно утратило статус резидента Технопарка.

8.2. Резидент в соответствии с законодательством Республики Узбекистан несет ответственность за правильность исчисления и уплаты налога на доходы физических лиц по доходам в виде оплаты труда своих работников.

8.3. В случае, если по итогам отчетного года, исходя из представленного аудиторского заключения, выявится, что Резидент не осуществлял основную деятельность, соответствующую пункту 9 Положения либо осуществлял и другие виды деятельности не указанные в пункте 9 Положения, льготы, использованные Резидентом, аннулируются с восстановлением обязательств по их уплате в Государственный бюджет Республики Узбекистан в установленном порядке, при этом уплаченные Резидентом отчисления в Дирекцию, перерасчету и возврату не подлежат.

8.4. За сокрытие Резидентом фактического размера чистой выручки при осуществлении ежемесячных отчислений, и как следствие, уплату последним отчислений не в полном объеме, предусмотренном пунктом 3.2 настоящего договора, Резидент обязуется доначислить и уплатить выявленную разницу в течение трех банковских дней с даты выявления, а также уплатить по требованию Дирекции штраф в размере 10% от общей суммы отчислений, которые должны были быть оплачены Резидентом за отчетный период.

8.5. Уплата штрафных санкций не освобождает виновную сторону от исполнения обязательств по настоящему договору.

8.6. За невыполнение, а равно ненадлежащее выполнение условий настоящего договора Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Республики Узбекистан.
	8. Responsibility of the parties

8.1. The responsibility for the use of the benefits provided for by the Decree after the deprivation of the Technopark resident status is borne by this legal entity, regardless of the grounds on which he lost the status of a Technopark resident.

8.2. The resident in accordance with the legislation of the Republic of Uzbekistan is responsible for the accuracy of the calculation and payment of personal income tax on income in the form of remuneration of its employees.

8.3. In case, if based on the results of the reporting year, based on the presented audit report, it is revealed that the Resident has not carried out the main activity in accordance with Clause 9 of the Regulation or has carried out other activities not specified in Clause 9 of the Regulation, the benefits used by the Resident are canceled with the restoration of obligations on their payment to the State budget of the Republic of Uzbekistan in the prescribed manner, while the payments made by the Resident to the Directorate are not subject to recalculation and return.

8.4. For the concealment by the Resident of the actual amount of net revenue during the implementation of monthly deductions, and as a result, the latter does not pay the deductions in full provided for in paragraph 3.2 of this agreement, the Resident undertakes to replenish and pay the revealed difference within three banking days from the date of detection, as well as pay upon request of the Directorate a fine of 10% of the total amount of deductions that should have been paid by the Resident for the reporting period.

8.5. The payment of penalties does not exempt the guilty party from the performance of obligations under this agreement.

8.6. For non-compliance, as well as improper fulfillment of the terms of this agreement, the Parties are liable in accordance with the legislation of the Republic of Uzbekistan.


	9. Порядок разрешения споров

9.1. Все споры и разногласия, вытекающие из исполнения настоящего договора, разрешаются сторонами путем переговоров.

9.2. В случае не достижения согласия, дело передается на рассмотрение в Ташкентский межрайонный экономический суд.

9.3. Предъявлению иска в суд предшествует обязательное направление претензии. Срок рассмотрения претензии устанавливается 30 дней.
	9. Dispute Resolution
9.1. All disputes and disagreements arising from the execution of this agreement are resolved by the parties through negotiations.

9.2. In case of failure to reach agreement, the case is referred for consideration to the Tashkent Interdistrict Economic Court.

9.3. A lawsuit is preceded by a mandatory claim. The term for consideration of a claim is 30 days.

	10. Форс-мажор

10.1. Ни одна из Сторон не несет ответственности за полное или частичное неисполнение принятых на себя обязательств, если неисполнение является следствием таких обстоятельств непреодолимой силы, как наводнение, пожар, землетрясение, военные действия, издание государственными органами актов запрещающего характера и т.д.

10.2. Стороны обязуются уведомить друг друга о форс-мажорных обстоятельствах в течении десяти дней с момента их наступления и окончания, препятствующих выполнению обязательств по настоящему договору. При этом ни одна из сторон не вправе требовать возмещения убытков.

10.3. Сторона, ссылающаяся на форс-мажорные обстоятельства, обязана предоставить для их подтверждения документ компетентного государственного органа.
	10. Acts of God

10.1. None of the Parties is responsible for the full or partial failure to fulfill its obligations if the failure is a consequence of force majeure circumstances such as floods, fires, earthquakes, hostilities, the issuance of prohibition acts by state authorities, etc.

10.2. The parties undertake to notify each other of force majeure circumstances within ten days from the moment of their occurrence and ending, which impede the fulfillment of obligations under this agreement. At the same time, none of the parties has the right to demand compensation for losses.

10.3. A party referring to force majeure circumstances is obliged to provide a document of the competent state authority for their confirmation.

	11. Срок действия договора. Условия расторжения договора

11.1. Настоящий договор вступает в силу с момента его подписания обеими сторонами т действует до исполнения сторонами своих обязательств.

11.2. Дирекция вправе досрочно расторгнуть настоящий договор 

в одностороннем порядке в случае нарушения Резидентом пунктов 3.1.1. -3.1.3., 3.1.6. и 3.2. настоящего договора.

11.3. Резидент вправе расторгнуть настоящий договор путем подачи в Дирекцию соответствующего письменного заявления не менее, чем за месяц до предполагаемой даты его расторжения.

11.4. Настоящий договор, может быть, расторгнут по обоюдному согласию Сторон путем составления соглашения о его расторжении или по решению суда по основаниям, предусмотренным законодательством Республики Узбекистан.

11.5. При реорганизации Резидента в форме его преобразования его статус переходит к преобразованному юридическому лицу с даты его государственной регистрации, с сохранением всех прав и ранее принятых обязательств.
	11. Duration of the contract. 
Terms of termination of the agreement

11.1. This agreement comes into force from the moment of its signing by both parties and is valid until the parties fulfill their obligations.

11.2. The Directorate has the right to terminate this agreement ahead of schedule unilaterally in case of violation by the Resident of paragraphs 3.1.1. -3.1.3., 3.1.6. and 3.2. of this agreement.

11.3. The resident is entitled to terminate this agreement by submitting to the Directorate of the corresponding written application at least one month in advance until the estimated date of termination.

11.4. This agreement may be terminated by mutual agreement of the Parties by drawing up an agreement to terminate it or by decision of the court

on the grounds provided for by the legislation of the Republic of Uzbekistan.

11.5. Upon reorganization of the Resident in the form of his transformation, his status shall be transferred to the transformed legal entity from the date of its state registration, with the preservation of all rights and previously assumed obligations.

	12. Заключительные условия

12.1. Настоящий договор составлен на русском и английском языках в двух подлинных экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из сторон. В случае возникновения разночтений или каких-либо несовпадений в смысловом содержании терминов преимуществом будет обладать текст договора, составленный на русском языке.

12.2. В случаях, не предусмотренных настоящим договором, стороны руководствуются законодательством Республики Узбекистан.

12.3. Подписание настоящего договора Резидентом означает его ознакомление с Указом, постановлением Кабинета Министров Республики Узбекистан от 10 января 2019 года № 17 «О мерах по созданию технологического парка программных продуктов и информационных технологий», Положением и решениями Дирекции.

12.4. После подписания настоящего договора все предварительные переговоры по нему, переписка, предварительные соглашения теряют юридическую силу.

12.5. Стороны признают конфиденциальной любую информацию, касающуюся заключения и исполнения настоящего договора и обязуются не передавать ее третьим лицам без предварительного письменного на то согласия другой стороны. 

12.6. Ответственность за разглашение конфиденциальной информации, в том числе коммерческой тайны сторон, определяется законодательством Республики Узбекистан.
	12. Final Terms

12.1. This agreement is drafted in Russian and in English in two counterparts of equal legal force, one for each of the parties. If there are any conflicts or discrepancies in the meaning of terms, the wording of the agreement in Russian shall prevail.

12.2. In cases not provided for by this agreement, the parties are guided by the legislation of the Republic of Uzbekistan.

12.3. The signing of this agreement by the Resident means its familiarization with the Decree, the resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan (dated January 10, 2019, number 17,) “On measures to create a technological park of software products and information technologies”, the Regulation and decisions of the Directorate.

12.4. After signing this agreement, all preliminary negotiations on it, correspondence, preliminary agreements lose their legal force.

12.5. The Parties recognize confidential any information regarding the conclusion and execution of this agreement and undertake not to transmit it to the third parties without the prior written consent of the other party.

12.6. Responsibility for the disclosure of confidential information, including trade secrets of the parties, is determined by the legislation of the Republic of Uzbekistan.

	
	

	ДИРЕКЦИЯ:
	THE DIRECTORATE:

	ООО «Дирекция Технологического 
парка программных продуктов и информационных технологий»
	“Directorate of Technology Park of 
Software Products and information 
technologies” LLC

	Адрес:
	Address: 

	Банк: 
р/с:
МФО: 

ИНН: 

ОКЭД:

Тел:
	Bank: 

с/a: 

IFI: 

TIN: 

NACE: 

Tel: 

	
	

	Директор: ______________________  
	Director: ______________________  

	ФИО
                М.П.
	full name

  Place for seal

	
	

	РЕЗИДЕНТ
	THE RESIDENT:

	полное наименование юридического лица
	full name of the legal entity

	Адрес:
	Address: 

	Банк:

р/с:

МФО:

ИНН:

ОКЭД:

Тел.:
	Bank: 

с/a: 

IFI: 

TIN: 

NACE: 

Tel: 

	
	

	Директор:______________________
	Director: ______________________  

	ФИО
        М.П.
	full name

  Place for seal


Приложение
к договору об условиях деятельности резидента Технологического парка программных продуктов и информационных технологий

от «__» ______ 202_ г.

Таблица № 1

Форма

информации о деятельности резидента Технологического парка 

программных продуктов и информационных технологий

	I. Чистая выручка от реализации продукции (товаров, работ и услуг)

	(тыс. сум)

	П/н
	Вид деятельности
	Код ОКЭД
	Чистая выручка от реализации работ и услуг

	
	
	
	С начала года
	За отчетный период

	
	
	
	
	1 мес.
	2 мес.
	3 мес.

	1
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	


	II. Информация о выполненных работах и оказанных услугах за пределами Республики Узбекистан резидентов

	П/н
	Вид деятельности
	КОД ОКЭД
	Наименование страны
	Денежная единица
	Чистая выручка от реализации работ и услуг

	
	
	
	
	
	С начала года
	За отчетный период

	
	
	
	
	
	
	1 мес.
	2 мес.
	3 мес.

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	


	III. Информация об инвестиционной деятельности резидента

	П/н
	Наименование показателей
	За отчетный период

	1
	Объем инвестиций, всего
	

	1.1
	в том числе основные средства
	

	2
	Источники инвестиций
	х

	2.1
	Собственные средства организации (включая учредителей)
	

	2.2
	Заемные средства
	

	2.3
	Гранты и другие безвозмездно представленные средства
	

	2.4
	Прочие (указать какие)
	


	IV. Информация о численности работников, а также ФОТ резидента

	П/н
	Наименование показателей
	Единица измерения
	За отчетный период

	1
	Количество работников на конец отчетного периода
	человек
	

	2
	Количество внешних совместителей на конец отчетного периода
	человек
	

	3
	Количество работающих иностранных граждан на конец отчетного периода
	человек
	

	4
	Количество работников, выполнявших работы по договорам гражданско-правового характера, на конец отчетного периода
	человек
	

	5
	Фонд оплаты труда за отчетный период
	тыс. сум
	


	
	Руководитель резидента
	
	(подпись)


	
	(ФИО)




Appendix

to the Agreement on the conditions for 
activity of a resident of the Technology 
Park of Software Products and 
Information Technologies

dated _________ “___”, 202__
Information

on the activities of a resident of the Technology Park of Software

Products and Information Technologies

	I. Net revenue from sales of products (goods, works and services)

	(thousand sums)

	#
	Activity type
	NACE code
	Net revenue from the sale of works and services

	
	
	
	Year to date
	During the reporting period

	
	
	
	
	1 m.
	2 m.
	3 m.

	1
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	


	II. Information on works performed and services rendered outside the Republic of Uzbekistan by residents

	#
	Activity type
	NACE code
	Country
	Currency
	Net revenue from the sale of works and services

	
	
	
	
	
	Year to date
	During the reporting period

	
	
	
	
	
	
	1 m.
	2 m.
	3 m.

	1
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	
	


	III. Resident investment activity information

	(thousand sums)

	#
	Indicators names
	During the reporting 

period

	1
	Volume of investments, total
	 

	1.1
	Including fixed assets
	 

	2
	Sources of investment
	х

	2.1
	Company's own funds (including founders)
	

	2.2
	Borrowed funds
	 

	2.3
	Grants and other donated funds
	 

	2.4
	Other (indicate which)
	 


	IV. Information on the number of employees, as well as the payroll of a resident

	   #
	Indicators names
	Unit of measurement
	During the reporting period

	1
	Number of employees at the end of the reporting period
	person
	 

	2
	The number of external part-timers at the end of the reporting period
	person
	 

	3
	Number of working foreign citizens at the end of the reporting period
	person
	 

	4
	Number of employees performing work under civil law contracts at the end of the reporting period
	person
	 

	5
	Payroll for the reporting period
	thousand sums
	 

	
	Head of resident


	
	(signature)
	
	(full name)


